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ஓம் நதமா நாராயணாய !   

ஸ்ரீ கருட தண்டகம் என்னும் இந்த சக்திவாய்ந்த ஸ்ததாத்திரம், ஸ்ரீ 

தவதாந்த ததசிகரால் இயற்றப்பட்டது. சமஸ்கிருத மமாழி இலக்கணத்தில் 

கடினமான "தண்டகம்" என்னும் நடடயில் அடமந்துள்ளது. இது ஸ்ரீ 

ததசிகரின் கவித்திறனுக்கும், மமாழி ஆளுடமக்கும் சான்றாக 

அடமந்துள்ளததாடு, ஸ்ரீ கருட பகவானின் தநரடி ஆசி மபற்ற 

மந்திரமாகவும் விளங்குகிறது. 

மதாற்று தநாய் காலத்தில், இந்த சக்தி வாய்ந்த மந்திரத்டத துதிப்பதால், 

சகல நன்டமகளும் உண்டாகும் என த ாதிடரக்ள் பரிகாரமாக 

மசால்லக்தகட்கிதறாம். மிகவும் மபருடம மிக்க இந்த சமஸ்கிருத 

ஸ்தலாகத்தின், தமிழ் மமாழியாக்கம், படிப்தபாரக்்கு மபாருள் 

உணரந்்துமகாள்ள உதவும் வழியாக மசய்யப்படட்ுள்ளது. இந்த 

மமாழியாக்கத்தில் "தண்டக" இலக்கணம் தபான்றடவ கருதப்படவில்டல 

என்படத அறியவும். நல்ல பலன்கடள மபற சமஸ்கிருத மமாழியிதலதய 

மந்திரத்டத மசால்லவும்.  

இந்த ஸ்தலாகத்தின் இறுதியில், ஸ்ரீ ததசிகதர தண்டக அடமப்பிடன 

மசால்லி , எப்படி இந்த ஸ்தலாகம் அந்த அடமப்புக்குள் இடணத்துக் 

மகாள்கிறது என்படதயும் ஒரு ஸ்தலாகமாகதவ மசால்லியுள்ளார.் அந்த 

கடடசி ஸ்தலாகத்தின் மமாழியாக்கமும் இதில் இடணக்கப்படவில்டல. 

சக்திவாய்ந்த இந்த மந்திரத்டத மபாருளுணரந்்து மசால்லி, எல்தலாரும் 

எல்லா நலன்களும் மபற்று வாழ ஸ்ரீ கருட பகவாடன தவண்டுகின்தறன். 

வணக்கங்களுடன்…. 

பி.ஸ்ரீதேவிபிரசாத்



 

 

 



 

 

 

Sriman VenkataNadharya kavi tharkika kesari, 

Vedantacharya varyo may sannidatham sada hrudhi 

 
ஸ்ரீமன் தவங்கடநாேனை, கவிகளின் நாயகனை 

தவோந்ே ேத்துவங்கள் ஆசானை 

மைம் நிறுத்ேி தவண்டுகின்தேன் ! 

 

नमः  पन्नगनद्धाय वैकुण्ठवशवर्तिने । शु्रर्तर्िनु्ध िुधोत्पादमन्दराय गरुत्मते ॥ १ 

Nama pannaga nadhaya Vaikunta vasa varthine, 

Sruthi Sindhu sudothpada mandharaya guruthmathe. 

 

மந்ோர மனைவிரும்பும்  
னவகுண்ட வாசதை ! 
மனேகளின் கடல்கனடந்து 
அமுேத்னே ககாண்டவதை ! 
நாகங்களின் நாேதை ோள் தபாற்ேி ! 

 

 

 

 



 

 

(1) 

गरुडमखिलवेदनीडार्धरूढम् र्िषत्पीडनोत्कखण्ठताकुण्ठवैकुण्ठपीठीकृत  

स्कन्धमीडे स्वनीडागर्तप्रीतरुद्रािुकीर्तिस्तनाभोगगाढोपगूढ सु्फरत्कण्टकव्रात 

वेधव्यथावेपमान र्िर्िह्वार्धपाकल्पर्वष्फायिमाण स्फटावार्टका 

रत्नरोर्िश्छटा रार्िनीरार्ितं काखिकल्लोर्लनीरार्ितम् ॥ 

Garudamakhila veda needadhiroodam dwishath peedanoth kanditha kunta 

Vaikunta peetikrutha skandameede  

swaneedagathi preetha Rudra sukeerthi sathanaa bhoga gaado upagooda 

sphuratha kantaka vratha veda vyadha  

vepamana dwi jihwa aadhipakalpa vishpharyamana sphatavatika rathna 

rochichchata raji neerajithm kanthi kallolini rajitham 

 
மனேகள்  அனைத்ேிலும் உனேபவதை ! 

பனகனய முடிப்பேில் வல்ைவதை ! 

ேனடகள் இன்ேி ஸ்ரீநாரணன் 

உைவத் ோங்கிடும் தோளதை ! 

ேிரும்பி னவகுண்டம் வந்ேவுடன் 

விரும்பி மனைவியர் அனணப்பாதர ! 

அனணக்கும் தபாேிதை தராமங்கள் 

ேினளக்கும்,  முள்தபாை நின்ேிடுதம ! 

தேகம் எங்கனும் சூழ்ந்ேிடும் 

நாகம்  முள்குத்ே எழுந்ேிடும் ! 

தவகப் படகமடுத்து ஆடுதம ! 

நாகம் படகமடுக்கும் தபாேிதை 



 

 

நாக ரத்ேிைங்கள் ஒளிருதம !ஒளிரும் அனைகளுன் 
தமைியில் 

மிளிரும்; சிந்னேனயக் கவருதம...! 

கருட தேவதை !  வணங்குகிதேன் ! 

அருனள தவண்டிதய  வணங்குகிதேன்  !   

 

(2) 

ियगरुड िुपणि दवीकराहार देवार्धपाहारहाररन् 

र्दवौकस्पर्तर्िप्तदम्भोर्िधारार्कणाकल्प कल्पािवातूल कल्पोदयानल्प 

वीरार्यतोद्यच्चमत्कार दैत्यारर िैत्रध्विारोहर्नधािररतोत्कषि 

िङ्कषिणात्मन् गरुत्मन् मरुत्पञ्च काधीश ित्यार्दमूते न कर्ित् 

िमसे्त नमसे्त पुनसे्त नमः  

 

Jaya Garuda suparna dharveekaraahara devaadhipahara haarin 

divoukaspathi kshiptha dhamboli dharaa kina kalpa, kalpantha vaathoola 

kalpodhayan aalpa veerayithodhya  

Chamathkara dhaithyari jathra dwajaroha nirdharithothkarsha 

sankrashanathman garuthman maruth panchakadeesa sathyadhi moorthe 

na kaschid samasthe namasthe punasthe nama. 

 

அழகு சிேகுகள் உள்ளவதை! 

உணவு பாம்கபைக் ககாண்டவதை ! 

தேவர் அமிர்ேத்னே எடுத்ேவதை ! 

தேதவந் ேிரனுடன்தபார் கசய்ேவதை ! 

இந்த்ரன் வசீிய ஆயுேத்ோல்... 



 

 

வந்ே ரணகமைாம் ஆபர்ணமாய் 

ஏற்றும் தபாரிதை கெயித்ேவதை ! 

ஏற்ேம் ேனைஅருளும் கருடதை ! 

தபாற்றும் நாரணன் ககாடியிதை... 

வறீ்று கபருனமனயக் ககாண்டவதை ! 

காற்று வனகஐந்து வடிவிைதை ! 

தபாற்ேிப் பணிகிதேன் மீண்டுதம ! 

தபாற்ேிப் பணிகிதேன் மீண்டுதம ! 

கெய கெய கெய கெய கருடதை ! கெய கெய கெய கெய 
கருடதை !   

 

(3) 

नम इदमिहत्सपयािय पयाियर्नयाितपिार्नलास्फालनोिेलपाथोर्ध 

वीिीिपेटाहतागाधपातािभाङ्कारिंकु्रद्धनागेन्द्रपीडािृणीभावभास्वन्निशे्रणये 

िण्डतुण्डाय नृत्यद्भुिङ्गभु्रवे वर्िणे दंष्ट्र य तुभ्यमध्यात्मर्वद्या 

र्वधेया र्वधेया भवद्दास्यमापादयेथा दयेथाि मे ॥ 

Nama idham jahath saparyaya paryaya niryatha paksha anila sphala 

nodhwela padhodhi veechi chapeta hadha  

agadha patala bhankara samkrudha nagendra peeda sruni bhava baswan 

nakha srenaya chanda thundaya nruthya  

adbhuhda janga bruve vajrine dhamshtraya thubhyam adhyathma vidhya 

vidheya vidheya bhavaddhaasya-maabhadhaydhaa dhayedhascha may 



 

 

கோடர்ந்து பூனெகள் ஏற்பவதை ! 
கோடர்ந்து சிேகுகள் அனசப்பவதை ! 
அனசயும் சிேகுகள் அேைாதை... 
அனைகள் கடைிதை கபாங்குதம  ! 
கபாங்கி அனைகயழுப்பும் ஒைியிைிதை 
எங்கும் யானைகள் அேிருதம ! 
சிைந்து யானைகள் ோக்கதவ 
இனணந்து வருகின்ே தபாேிதை 
தேவர் நகங்கதள ஆயுேமாய்... 
தேவன்நீ எடுத்து அடக்கிடுவாய் ! 
கநளிந்ே பாம்புதபால் புருவங்கதள... 
வனளந்ே மூக்குதம பயம்ேருதம ! 
இந்த்ரன் தபாகரடுக்கும் ஆயுேதம  
உந்ேன் தகானரப்பல்  ஆகிடுதம ! 
உமக்கு தசனவகள் கசயும்தபனே 
எைக்கு அருள்வாதய பகவாதை ! 
அடினம நானுைக்கு ஸ்ரீகருடா ! 
அருனம ஞாைங்கள் அருளிடவா ! 
கருட தேவதை !  வணங்குகிதேன் ! 
அருனள தவண்டிதய  வணங்குகிதேன்  !  



 

 

4) 

मनुरनुगत पर्िवक्त्र सु्फरत्तारकस्तावकर्ित्रभानुर्प्रयाशेिरस्त्रायतां 

नखस्त्रवगािपवगिप्रिूर्तः  परव्योमधामन् 

वलिेर्षदपिज्वलिालखिल्यप्रर्तज्ञावतीणि खथथरां तत्त्वबुखदं्ध परां 

भखिधेनंु िगनू्मलकने्द मुकुने्द म्हानन्ददोग्ध्ी ंदधीथा 

मुधाकामहीनामहीनामहीनािक ॥ 

Manuranugatha pakshi vakthra spurath tharaka sthavaka schithra bhanu 

Priya shekhara sthrayatham nas thrivargapa  

varga prassothi para vyoma dhaman vala dweshi dharpa jwala dwalakhilya 

prathigna vatheerna sthiraam Thathwa  

budhim paraam bhakthi dhenum jagan moola kandhe mukunde 

mahananda dhogdhim dhadhidhaa 

Mudhaa kama heenaam aahee nama heenanthaka. 

ேிருமால் உடதை னவகுண்டத்னே 
இருப்பிட கமைதவக் ககாண்டவதை ! 
கருட மந்ேிரம் கசால்வார்க்கு 
அருனமப் பைன்கனளத் ேருபவதை ! 
தகாபத்ேில் வால்கில்ய மஹரிஷியின் 
சாபத்னே கபற்ோன் இந்த்ரனுதம ! 
யாகம் கசய்ோதர  மஹரிஷியும்... 
யாகத்ேில் நீயும் அவேரித்ோய் ! 
கபரிய நாகங்கள் காைனும்நீ ! 
அரிய ேத்துவங்கள் எமக்கருள்வாய் ! 
சக்ேிமிகும் அந்ே விஷ்ணுவிற்கு 
பக்ேி எனும் பசுனவ நாைளித்து 
தபரைாந்ேத்ேின் பால் சுரக்க 



 

 

வரீா ! நீயும் அருளிடுவாய் ! 
அற்ப ஆனசகள் என்கின்ே 
பற்று அனேயறுத்து விடுவாதய ! 
பக்ேியும், ஞாைமும் ேருவாதய ! 
முக்ேி அதுககாடுக்கும் அேிதவதை ! 

5) 

षट्र्तं्रशद्गणिरणो नरपररपाटीनवीनगुम्भगणः  । 

र्वषु्णरथदण्डकोऽयं र्वघटयतु र्वपिवार्हनीवू्यहम् ॥ 

Shad trimsath gana charano nara pari paati naveena gumbha gana, 

Vishnuradha dandakoyam vighatayathu vipaksha vaahinee vyooham. 

(6) 

र्वर्ित्रर्िखद्धदः  िोऽयं वेङ्कटेशर्वपर्िता । 

गरुडध्वितोषाय गीतो गरुडदण्डकः  ॥  

Vichithra siddhidhada soyam Venkatesa vipasschitha, 

Garuda dwaja thoshaya geetho Garuda Dandaka.   

தவங்கதடசன் என்னும் தேசிகதர 

பாங்குடன் அருளிய துேியிதுவாம் ! 

கருட ேண்டகம் இனேப்படிக்க... 

காரியம் யானவயும் கெயமாகும் ! 

பனககள் யானவயும் விைகிடுதம ! 

குனேகள் யானவயும் ேீர்ந்ேிடுதம ! 

நாராயணன் மைம் மகிழ்வாதர ! நைங்கள் யானவயும் 
ேருவாதர !  

*********** 


